
HOOFDSTUK VIII. — Voorwaarden voor wijze van financiering van de bouw van bijgebouwen,
garages, kantoren of lokalen ter bestemming van de maatschappij en van lokalen voor handelsdoeleinden

Art. 21. In het kader van de goedgekeurde programma’s kan de ″Société wallonne″ de voorschotten toekennen die
noodzakelijk zijn voor de bouw van bijgebouwen, garages, kantoren of lokalen ter bestemming van de maatschappij
en van lokalen voor handelsdoeleinden, voor zover zij volledig deel uitmaken van een groep woningen.

Art. 22. De ″Société wallonne″ kent de voorschotten toe tegen de voorwaarden vastgesteld in de artikelen 10 tot
en met 12 van dit reglement.

HOOFDSTUK IX. — Voorwaarden voor en wijze van financiering van werken
wegens onvoorziene omstandigheden en overmacht

Art. 23. De ″Société wallonne″ kan de voorschotten toekennen die noodzakelijk zijn voor werken wegens
onvoorziene omstandigheden en overmacht.

Art. 24. De ″Société wallonne″ kent de voorschotten toe tegen de voorwaarden vastgesteld in de artikelen 10
tot en met 12 van dit reglement.

HOOFDSTUK X. — Voorwaarden voor en wijze van financiering
betreffende de onroerende verrichtingen gevoerd door de openbare huisvestingsmaatschappijen

en waarin de plaatselijke besturen of operatoren inzake onroerende goederen een geldinbreng doen

Art. 25. Binnen de perken van de kredieten daartoe uitgetrokken op diens begroting kan de ″Société wallonne″,
indien een plaatselijk bestuur of een operator onroerende goederen ander dan de ″Société wallonne″ of een
maatschappij een geldinbreng doet die identiek is aan die van het Gewest, aanvullende financiële middelen die
noodzakelijk zijn voor de verwezenlijking van de verrichtingen bedoeld in artikel 4 ter beschikking stellen van de
maatschappijen.

Art. 26. De financiële middelen worden ter beschikking van de maatschappijen gesteld in de vorm, tegen de
voorwaarden en op de wijze bedoeld in artikel 3, in de artikelen 5 tot en met 24 en in de artikelen 27 tot en met 33
van dit reglement.

HOOFDSTUK XI. — Verscheidene bepalingen

Art. 27. Elke financieringsaanvraag ter uitvoering van de hoofdstukken 4, 5, 6, 7, 8 en 9 van dit reglement gaat
gepaard met financiële vooruitzichten op het vlak van ontvangsten en uitgaven. De ″Société wallonne″ verleent haar
bijstand voor het vaststellen van die vooruitzichten.

Art. 28. De verrekening van de kosten van de werkzaamheden in de kostprijs van de woningen, geheel of
gedeeltelijk, gebeurt overeenkomstig het door de ″Société wallonne″ goedgekeurde reglement.

Art. 29. De ″Société wallonne″ heeft de mogelijkheid om van rechtswege en zonder ingebrekestelling de
onmiddellijke terugbetaling van de sommen haar verschuldigd op het tijdstip waarop ze van die mogelijkheid gebruik
maakt, te eisen :

1o indien de maatschappij de verschuldigde betaling niet heeft verricht;
2o in geval van ongeacht welke niet-naleving van de verplichtingen bedoeld in dit besluit;
3o in geval van ontbinding of intrekking van de erkenning van de maatschappij.
Art. 30. De maatschappij wordt van rechtswege en zonder dat er behoefte is aan een akte in gebreke gesteld door

de verwezenlijking van één of andere oorzaak van eisbaarheid van de schuldvordering en kan daar geen enkele
uitzondering tegenover plaatsen, zelfs niet die van de betaling van de vervallen annuïteiten.

Art. 31. Alle betalingen worden door de maatschappij ten zetel van de ″Société wallonne″ te Charleroi verricht,
of op elke andere plaat die laatstgenoemde zou aangeven.

Art. 32. De eenvoudige intresten en de annuïteiten die verschuldigd zijn krachtens dit reglement zijn betaalbaar
jaarlijks op 31 december, de op die titel verschuldigde sommen worden rechtstreeks in debet gebracht van de lopende
rekening die maatschappij bij de ″Société wallonne″ geopend heeft.

Art. 33. Indien de lopende rekening van de maatschappij op 31 december in het debet staat of een onvoldoend
kredietsaldo vertoont, kan de ″Société wallonne″ onmiddellijk van de maatschappij de betaling eisen van alle of een
gedeelte van de sommen die haar als intrest dan wel als annuïteit verschuldigd zijn.

Indien de maatschappij haar verplichtingen niet nakomt in de eerste helft van de maand januari volgend op de
vervaldag, brengen de niet-betaalde sommen ten gunste van de ″Société wallonne″ een intrest op die gelijk is aan het
door de Nationale Bank bekendgemaakte gemiddelde van de Euribor-rentevoeten op 1 jaar van het voorgaande jaar.

HOOFDSTUK XII. — Nationale Bank

Art. 34. Dit reglement heeft uitwerking vanaf 23 september 2002.
Namen, 18 maart 2004.

M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201269]F. 2004 — 1607
22 AVRIL 2004. — Arrêté du Gouvernement wallon

relatif à l’éligibilité des clients finals dans les marchés de l’électricité et du gaz

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, notamment les articles 27
et 43, § 2, alinéa 2, 19o;

Vu le décret du 19 décembre 2002 relatif à l’organisation du marché régional du gaz, notamment les articles 36,
§ 1er, alinéa 1er, 13o;

Vu l’avis CD-3i04-CWAPE-035 de la CWAPE du 5 septembre 2003;
Vu l’avis du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne du 30 janvier 2004;
Vu l’avis du Comité Energie du 21 janvier 2004;
Vu la délibération du Gouvernement sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai ne

dépassant pas un mois;
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Vu l’avis 36.567/4 du Conseil d’Etat, donné le 1er mars 2004, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1o, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Considérant la directive 2003/54/CE du 26 juin 2003 concernant des règles communes pour le marché intérieur de
l’électricité et abrogeant la directive 96/92/CE et la directive 2003/55/CE du 26 juin 2003 concernant des règles
communes pour le marché intérieur du gaz naturel et abrogeant la directive 98/30/CE;

Sur proposition du Ministre des Transports, de la Mobilité et de l’Energie;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Définitions
Article 1er. Au sens du présent arrêté, il faut entendre par :

1o ″décret électricité″ : le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité;
2o ″décret gaz″ : le décret du 19 décembre 2002 relatif à l’organisation du marché régional du gaz;
3o ″fournisseur aux clients captifs″ : les fournisseurs visés à l’article 30, § 1er, du décret électricité et à l’article 30,

§ 1er, du décret gaz, chargés de fournir les clients captifs;
4o ″fournisseur aux clients éligibles″ : les fournisseurs visés à l’article 30, § 2, du décret électricité et à l’article 30,

§ 2, du décret gaz, chargés de fournir les clients captifs;

5o ″fournisseur désigné″ : le fournisseur de clients éligibles désigné par le fournisseur aux clients captifs en vertu
de l’article 8, § 3, du décret électricité ou en vertu de l’article 8 du décret gaz.

CHAPITRE II. — Marché de l’électricité

Art. 2. § 1er. Les clients finals connectés au réseau haute-tension et les clients finals assimilés sont éligibles à partir
du 1er juillet 2004.

Les ″clients finals assimilés″ sont les clients connectés au réseau ″basse-tension″, mais bénéficiant de la tarification
″haute-tension″.

§ 2. Tout client professionnel connecté au réseau basse-tension qui en fait la demande à partir du 1er juillet 2004
est éligible dans le cadre de son activité professionnelle, moyennant respect des conditions et procédure suivantes :

— le client notifie, par recommandé avec accusé de réception, sa situation au gestionnaire de réseau auquel il est
connecté;

— la notification contient les mentions suivantes :

* nom et prénom du client final;

* adresse complète du site de consommation pour lequel un compteur à usage exclusivement professionnel est
installé;

* déclaration sur l’honneur attestant que la consommation visée est exclusivement destinée à l’usage professionnel;

* le cas échéant, les coordonnée du ou des fournisseur(s) choisi par le client.

Le gestionnaire de réseau notifie d’une part le code EAN au client visé à l’alinéa 1er et d’autre part, copie de la
demande du client et du code EAN/GSRN à la CWAPE. Cette notification a lieu dans les 30 jours de l’accusé de
réception, sauf exception dûment motivée par le gestionnaire de réseau notifiée dans le même délai au client
susmentionné. Cette notification précise le problème, les solutions à mettre en œuvre pour le résoudre et le délai dans
lequel l’éligibilité effective pourra être notifiée.

Le gestionnaire de réseau adresse à la CWAPE un rapport trimestriel mentionnant pour le trimestre considéré le
nombre de demandes introduites, le nombre de clients pour lesquels le délai visé à l’alinéa 2 a été respecté, le nombre
de clients pour lequel ce délai a été prolongé ainsi que la durée moyenne de prolongation, les causes à l’origine de ce
retard et les solutions envisagées.

La date d’éligibilité du client visé à l’alinéa premier est la date de la notification du code EAN par le gestionnaire
de réseau.

Au sens de l’alinéa premier, il y a lieu d’entendre par ″client professionnel″, tout client final achetant de l’électricité
non destinée à usage domestique.

Lorsque, par site considéré, la consommation professionnelle n’est pas différenciée de la consommation
domestique, l’ensemble de la consommation pour ce site est réputée à usage domestique.

Art. 3. Suite à l’éligibilité visée à l’article 2, la CWAPE évalue le fonctionnement du marché de l’électricité et la
réalisation de conditions suffisantes permettant une bonne transition vers un marché totalement libéralisé.

L’évaluation visée à l’alinéa précédent porte notamment sur :

— l’entrée en vigueur effective de tarifs des réseaux de distribution intégrant la cascade;

— le taux de changement observé des fournisseurs pour les clients déjà éligibles et le taux de changement attendu
pour les autres clients finals;

— la mise en œuvre des obligations de service public;

— la mise en œuvre du transfert aux fournisseurs, des données relatives au relevé des compteurs, par une société
indépendante des producteurs et fournisseurs aux clients éligibles.

La CWAPE transmet son rapport au Gouvernement pour le 1er novembre 2004.

Art. 4. Sur base du rapport de la CWAPE, le Gouvernement statue, avant le 1er décembre 2004 quant à la faisabilité
et l’intérêt de rendre éligible tous les clients finals à partir du 1er juillet 2005.
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CHAPITRE III. — Marché du gaz
Art. 5. § 1er. Les clients finals dont le seuil de consommation annuel atteint 0,12 GWh par site sont éligibles à partir

du 1er juillet 2004. Ces clients sont définitivement éligibles dès qu’ils ont atteint le seuil de consommation de référence
calculé sur base de la consommation des 12 derniers mois.

§ 2. Lorsque le seuil de consommation est inférieur à 0,12 GWh par site, tout client professionnel qui en fait la
demande à partir du 1er juillet 2004 est éligible pour le site de consommation correspondant à son activité
professionnelle, dans le respect des conditions et procédure suivante :

— le client notifie, par recommandé avec accusé de réception, sa situation au gestionnaire de réseau auquel il est
connecté;

— la notification contient les mentions suivantes :
* nom et prénom du client final;
* adresse complète du site de consommation pour lequel un compteur à usage exclusivement professionnel est

installé;
* déclaration sur l’honneur attestant que la consommation visée est exclusivement destinée à l’usage professionnel;
* le cas échéant, les coordonnée du ou des fournisseur(s) choisi par le client.
Le gestionnaire de réseau notifie d’une part le code EAN au client visé à l’alinéa 1er et d’autre part, copie de la

demande du client et du code EAN/GSRN à la CWAPE. Cette notification a lieu au plus tard dans les 30 jours de
l’accusé de réception, sauf exception dûment motivée notifiée dans le même délai au client susmentionné. Cette
notification précise le problème, les solutions à mettre en œuvre pour le résoudre et le délai dans lequel l’éligibilité
effective pourra être notifiée.

Le gestionnaire de réseau adresse à la CWAPE un rapport trimestriel mentionnant pour le trimestre considéré le
nombre de demandes introduites, le nombre de clients pour lesquels le délai visé à l’alinéa 2 a été respecté, le nombre
de clients pour lequel ce délai a été prolongé ainsi que la durée moyenne de prolongation, les causes à l’origine de ce
retard et les solutions envisagées.

La date d’éligibilité du client visé à l’alinéa premier est la date de la notification du code EAN par le gestionnaire
de réseau.

Au sens de l’alinéa premier, il y a lieu d’entendre par ″client professionnel″, tout client final achetant du gaz non
destiné à usage domestique.

Lorsque, par site considéré, la consommation professionnelle n’est pas différenciée de la consommation
domestique, l’ensemble de la consommation pour ce site est réputée à usage domestique.

Art. 6. Suite à l’éligibilité visée à l’article 5, la CWAPE évalue le fonctionnement du marché du gaz et la réalisation
de conditions suffisantes permettant une bonne transition vers un marché totalement libéralisé.

L’évaluation visée à l’alinéa précédent porte notamment sur :
— l’entrée en vigueur effective de tarifs des réseaux de distribution;
— le taux de changement observé des fournisseurs pour les clients déjà éligibles et le taux de changement attendu

pour les autres clients finals;
— la mise en œuvre des obligations de service public;
— la mise en ouvre du transfert aux fournisseurs, des données relatives au relevé des compteurs, par une société

indépendante des producteurs et fournisseurs aux clients éligibles.
La CWAPE transmet son rapport au Gouvernement pour le 1er novembre 2004.
Art. 7. Sur base du rapport de la CWAPE, le Gouvernement statue, avant le 1er décembre 2004 quant à la faisabilité

et l’intérêt de rendre éligible les clients finals avant le 1er juillet 2007.

CHAPITRE IV. — Transfert des clients devenant éligibles
Art. 8. Sur base des critères suivants, le fournisseur aux clients captifs désigne le fournisseur aux clients éligibles

chargé de fournir les clients lorsque ceux-ci sont devenus éligibles par ou en vertu du décret et qu’ils n’ont pas fait choix
d’un fournisseur :

1o le fournisseur aux clients éligibles doit être titulaire d’une licence de fourniture;
2o le fournisseur aux clients éligibles qui a obtenu une licence provisoire de fourniture doit disposer des capacités

techniques et financières nécessaires afin d’assurer la continuité de la fourniture de gaz aux clients visés à l’alinéa 1er;
3o le fournisseur aux clients éligibles doit garantir qu’à défaut de contrat dûment signé avec le client devenu

éligible, ce dernier est libre de changer de fournisseur moyennant préavis de un mois.
Art. 9. § 1er. Au plus tard dans les quinze jours de l’entrée en vigueur du présent arrêté, le fournisseur aux clients

captifs notifie à la CWAPE l’inventaire des clients finals qui, d’après les données en sa possession, satisfont aux
conditions d’éligibilité déterminées par les articles 2, § 1er, et 5, § 1er.

Endéans le délai visé à l’alinéa 1er, le fournisseur aux clients captifs devenant éligibles notifie à chacun des clients
finals visés à l’alinéa 1er qu’ils satisfont aux conditions d’éligibilité. Cette notification mentionne clairement qu’il leur
est loisible de conclure des contrats de fourniture d’électricité et/ou de gaz avec un ou plusieurs fournisseur(s) de leur
choix et que, dans l’attente de ce choix, leur approvisionnement sera assuré par le fournisseur désigné. La liste des
fournisseurs titulaires d’une licence de fourniture est annexée à la lettre de notification. Les conditions de fourniture
appliquées par le fournisseur désigné sont jointe à la notification.

§ 2. Lorsqu’un client atteint un seuil d’éligibilité visé à l’article 5, § 1er, après le 1er juillet 2004, le fournisseur aux
clients captifs lui notifie clairement, dès qu’il en a connaissance, que ce client satisfait aux conditions d’éligibilité, qu’il
lui est loisible de conclure un contrat de fourniture avec un ou plusieurs fournisseur(s) de son choix et que, dans
l’attente de ce choix, son approvisionnement sera assuré par le fournisseur désigné. La liste des fournisseurs titulaires
d’une licence de fourniture et les conditions générales de fourniture appliquées par le fournisseur désigné sont
annexées à la lettre de notification.

Art. 10. Lorsqu’un client professionnel a introduit une notification d’éligibilité conformément à l’article 2, § 2, ou
à l’article 5, § 2, la notification visée à l’article 2, § 2, alinéa 2 ou à l’article 5, § 2, alinéa 2, précise clairement qu’il lui
est loisible de conclure un contrat de fourniture avec un ou plusieurs fournisseur(s) de son choix et que, dans l’attente
de ce choix, son approvisionnement sera assuré par le fournisseur désigné. La liste des fournisseurs titulaires d’une
licence de fourniture et les conditions générales de fourniture appliquées par le fournisseur désigné est annexée à la
lettre de notification. Le fournisseur désigné lui notifie sans délai ses conditions de fourniture.
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Art. 11. A la demande du client, le fournisseur aux clients captifs lui transmet, les données nécessaires à sa
fourniture par n’importe quel fournisseur aux clients éligibles. Ces données comprennent le nom et l’adresse du client,
le numéro d’identification du compteur, le débit-horaire et la pression d’alimentation et/ou la puissance de
raccordement, le type de compteur (lecture à distance, marque, etc.), l’historique des consommations des trois dernières
années, le profil de consommation et, le cas échéant, les modalités d’interruptibilité.

Art. 12. A défaut de contrat dûment signé avec le fournisseur désigné, le client devenu éligible est libre de changer
de fournisseur moyennant préavis d’un mois prenant cours le 1er du mois qui suit le mois au cours duquel le
gestionnaire de réseau est informé par le nouveau fournisseur de la signature d’un contrat avec ledit client.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires et finales
Art. 13. Par dérogation aux articles 2, § 2, alinéa 2, et 5, § 2, alinéa 2, pour les notifications introduites avant le

31 décembre 2004, le gestionnaire de réseau notifie le code EAN au client au plus tard dans les 180 jours de l’accusé
de réception.

Art. 14. Les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 mars 2002 relatif aux clients devenant éligibles
et au contrôle de leur éligibilité et de l’arrêté du 16 octobre 2003 relatif aux clients devenant éligibles et au contrôle de
leur éligibilité dans le marché du gaz ne s’appliquent pas au titre du présent arrêté.

Art. 15. Le Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 16. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 22 avril 2004.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Transports, de la Mobilité et de l’Energie,
J. DARAS

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2004/201269]D. 2004 — 1607

22. APRIL 2004 — Erlass der Wallonischen Regierung
über die Zulässigkeit der Endverbraucher im Bereich der Elektrizitäts- und Gasmärkte

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts,
insbesondere der Artikel 27 und 43, § 2, Absatz 2, 19o;

Aufgrund des Dekrets vom 19. Dezember 2000 bezüglich der Organisation des regionalen Gasmarkts,
insbesondere der Artikel 36, § 1, Absatz 1, 13o;

Aufgrund des Gutachtens CD-3i04-CWAPE-035 der CWAPE ″Commission wallonne pour l’Energie″ (Wallonische
Kommission für Energie) vom 5. September 2003;

Aufgrund des Gutachtens des ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″
(Hoher Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region) vom 30. Januar 2004;

Aufgrund des Gutachtens des Energieausschusses vom 21. Januar 2004;

Aufgrund des Beschlusses der Regierung über den Antrag auf ein vonseiten des Staatsrates abzugebendes
Gutachten innerhalb eines Zeitraums, der einen Monat nicht überschreitet;

Aufgrund des am 1. März 2004 in Anwendung des Artikels 84, Absatz 1, 1o der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 36.567/4;

In Erwägung der Richtlinie 2003/54/EG vom 26. Juni 2003 über gemeinsame Vorschriften für den Elektrizitäts-
binnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 96/92/EG und der Richtlinie 2003/55/EG vom 26. Juni 2003 über
gemeinsame Vorschriften für den Erdgasbinnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 98/30/EG;

Auf Vorschlag des Ministers des Transportwesens, der Mobilität und der Energie;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Definitionen
Artikel 1 - Im Sinne des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o ″Elektrizitätsdekret″: das Dekret vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitäts-

markts;
2o ″Gasdekret″: das Dekret vom 19. Dezember 2002 bezüglich der Organisation des regionalen Gasmarkts;
3o ″Stromversorger der gebundenen Kunden″: die in Artikel 30, § 1 des Elektrizitätsdekrets und in Artikel 30, § 1

des Gasdekrets erwähnten Versorger, die damit beauftragt sind, die gebundenen Kunden zu versorgen;
4o ″Stromversorger der zugelassenen Kunden″: die in Artikel 30, § 2 des Elektrizitätsdekrets und in Artikel 30,

§ 2 des Gasdekrets erwähnten Versorger, die damit beauftragt sind, die gebundenen Kunden zu versorgen;
5o ″bezeichneter Versorger″: der Versorger der zugelassenen Kunden, der durch den Versorger der gebundenen

Kunden aufgrund des Artikels 8, § 3 des Elektrizitätsdekrets oder aufgrund des Artikels 8 das Gasdekrets bezeichnet
wird.

37640 BELGISCH STAATSBLAD — 10.05.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



KAPITEL II — Elektrizitätsmarkt

Art. 2 - § 1. Die an das Hochspannungsnetz angeschlossenen Endverbraucher und die gleichgestellten
Endverbraucher sind ab dem 1. Juli 2004 zugelassen.

Die ″gleichgestellten Endverbraucher″ sind die an das ″Niederspannungsnetz″ angeschlossenen Verbraucher, die
aber die ″Hochspannungstarifierung″ in Anspruch nehmen.

§ 2. Jeder an das Niederspannungsnetz angeschlossene berufliche Verbraucher, der es ab dem 1. Juli 2004 beantragt,
wird im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit vorbehaltlich der Einhaltung der folgenden Bedingungen und des
folgenden Verfahrens zugelassen:

— der Verbraucher teilt dem Betreiber des Netzes, an das er angeschlossen ist, seine Situation per bei der Post
aufgegebenen Einschreibebrief mit Empfangsbestätigung mit;

die Mitteilung enthält folgende Angaben:

* Name und Vorname des Endverbrauchers;

* vollständige Anschrift des Verbrauchsstandorts, für den ein ausschließlich zu beruflichen Zwecken vorgesehener
Zähler installiert ist;

* ehrenwörtliche Erklärung, dass der betroffene Verbrauch ausschließlich zu beruflichen Zwecken bestimmt ist;

* gegebenenfalls nähere Angaben zu dem bzw. den durch den Verbraucher gewählten Versorger(n).

Der Netzbetreiber stellt einerseits dem in Absatz 1 erwähnten Verbraucher den EAN-Kode und andererseits der
″CWAPE″ eine Abschrift des Antrags des Verbrauchers und des EAN/GSRN-Kodes zu. Diese Zustellung findet
innerhalb von 30 Tagen nach der Empfangsbestätigung statt, außer bei einer ordnungsgemäß durch den Netzbetreiber
begründeten und dem oben erwähnten Verbraucher innerhalb derselben Frist zugestellten Abweichung. In dieser
Zustellung werden das Problem, die zu dessen Lösen einzusetzenden Lösungen und die Frist, innerhalb welcher die
tatsächliche Zulässigkeit zugestellt werden kann, genau angegeben.

Der Netzbetreiber schickt der ″CWAPE″ einen dreimonatlichen Bericht zu, in dem die Anzahl der eingereichten
Anträge, die Anzahl der Verbraucher, für die die in Absatz 2 erwähnte Frist eingehalten worden ist, die Anzahl der
Kunden, für die diese Frist verlängert worden ist, sowie die durchschnittliche Verlängerungsdauer, die Ursachen für
diese Verspätung und die berücksichtigten Lösungen für das betroffene Quartal angegeben werden.

Das Zulässigkeitsdatum des im ersten Absatz erwähnten Verbrauchers ist das Datum der Zustellung des
EAN-Kodes durch den Netzbetreiber.

Im Sinne des ersten Absatzes ist unter äberuflicher Verbraucher″ jeder Endverbraucher zu verstehen, der nicht zu
häuslichen Zwecken bestimmte Elektrizität kauft.

Wenn der berufliche Verbrauch für einen bestimmten Standort nicht von dem häuslichen Verbrauch unterschieden
wird, so gilt der ganze Verbrauch dieses Standorts als häuslicher Verbrauch.

Art. 3 - Infolge der in Artikel 2 erwähnten Zulässigkeit bewertet die ″CWAPE″ das Funktionieren des
Elektrizitätsmarktes und die Einhaltung der genügenden Bedingungen, die einen korrekten Übergang zu einem völlig
liberalisierten Markt ermöglichen.

Die im vorigen Absatz erwähnte Bewertung betrifft u.a.:

— das tatsächliche Inkrafttreten von Tarifen der Versorgungsnetze, in denen die Kaskadierung integriert ist;

— der festgestellte Änderungssatz der Versorger für die bereits zugelassenen Verbraucher und der erwartete
Änderungssatz für die anderen Endverbraucher;

— die Durchführung der Verpflichtungen öffentlichen Dienstes;

— die Durchführung der Übertragung an die Versorger der Angaben über das Ablesen der Zähler durch eine von
den Erzeugern und Versorgern der zugelassenen Verbraucher unabhängige Gesellschaft.

Die ″CWAPE″ übermittelt der Regierung ihren Bericht vor dem 1. November 2004.

Art. 4 - Auf der Grundlage des Berichts der ″CWAPE″ befindet die Regierung vor dem 1. Dezember 2004 darüber,
ob es machbar und zweckdienlich ist, alle Endverbraucher ab dem 1. Juli 2005 zugelassen zu machen.

KAPITEL III — Gasmarkt

Art. 5 - § 1. Die Endverbraucher, deren jährliche Verbrauchsschwelle 0,12 GWh pro Standort erreicht, sind ab dem
1. Juli 2004 zugelassen. Diese Verbraucher sind endgültig zugelassen, sobald sie die auf der Grundlage des Verbrauchs
der letzten 12 Monate gerechnete Bezugsverbrauchsschwelle erreicht haben.

§ 2. Wenn die Verbrauchsschwelle unter 0,12 GWh pro Standort liegt, ist jeder berufliche Verbraucher, der dies
beantragt, ab dem 1. Juli 2004 für den seiner beruflichen Tätigkeit entsprechenden Standort zugelassen, dies unter
Einhaltung der folgenden Bedingungen und des folgenden Verfahrens:

— der Verbraucher teilt dem Betreiber des Netzes, an das er angeschlossen ist, seine Situation per bei der Post
aufgegebenen Einschreibebrief mit Empfangsbestätigung mit;

die Mitteilung enthält folgende Angaben:

* Name und Vorname des Endverbrauchers;

* vollständige Anschrift des Verbrauchsstandorts, für den ein ausschließlich zu beruflichen Zwecken vorgesehener
Zähler installiert ist;

* ehrenwörtliche Erklärung, dass der betroffene Verbrauch ausschließlich zu beruflichen Zwecken bestimmt ist;

* gegebenenfalls nähere Angaben zu dem bzw. den durch den Verbraucher gewählten Versorger(n).

Der Netzbetreiber stellt einerseits dem in Absatz 1 erwähnten Verbraucher den EAN-Kode und andererseits der
″CWAPE″ eine Abschrift des Antrags des Verbrauchers und des EAN/GSRN-Kodes zu. Diese Zustellung findet
innerhalb von 30 Tagen nach der Empfangsbestätigung statt, außer bei einer ordnungsgemäß durch den Netzbetreiber
begründeten und dem oben erwähnten Verbraucher innerhalb derselben Frist zugestellten Abweichung. In dieser
Zustellung werden das Problem, die zu dessen Lösen einzusetzenden Lösungen und die Frist, innerhalb welcher die
tatsächliche Zulässigkeit zugestellt werden kann, genau angegeben.

37641BELGISCH STAATSBLAD — 10.05.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Der Netzbetreiber schickt der ″CWAPE″ einen dreimonatlichen Bericht zu, in dem die Anzahl der eingereichten
Anträge, die Anzahl der Verbraucher, für die die in Absatz 2 erwähnte Frist eingehalten worden ist, die Anzahl der
Kunden, für die diese Frist verlängert worden ist, sowie die durchschnittliche Verlängerungsdauer, die Ursachen für
diese Verspätung und die berücksichtigten Lösungen für das betroffen Quartal angegeben werden.

Das Zulässigkeitsdatum des im ersten Absatz erwähnten Verbrauchers ist das Datum der Zustellung des
EAN-Kodes durch den Netzbetreiber.

Im Sinne des ersten Absatzes ist unter ″beruflicher Verbraucher″ jeder Endverbraucher zu verstehen, der nicht zu
häuslichen Zwecken bestimmtes Gas kauft.

Wenn der berufliche Verbrauch für einen bestimmten Standort nicht von dem häuslichen Verbrauch unterschieden
wird, so gilt der ganze Verbrauch dieses Standorts als häuslicher Verbrauch.

Art. 6 - Infolge der in Artikel 5 erwähnten Zulässigkeit bewertet die ″CWAPE″ das Funktionieren des Gasmarktes
und die Einhaltung der genügenden Bedingungen, die einen korrekten Übergang zu einem völlig liberalisierten Markt
ermöglichen.

Die im vorigen Absatz erwähnte Bewertung betrifft u.a.:

— das tatsächliche Inkrafttreten von Tarifen der Versorgungsnetze;

— der festgestellte Änderungssatz der Versorger für die bereits zugelassenen Verbraucher und der erwartete
Änderungssatz für die anderen Endverbraucher;

— die Durchführung der Verpflichtungen öffentlichen Dienstes;

— die Durchführung der Übertragung an die Versorger der Angaben über das Ablesen der Zähler durch eine von
den Erzeugern und Versorgern der zugelassenen Verbraucher unabhängige Gesellschaft.

Die ″CWAPE″ übermittelt der Regierung ihren Bericht vor dem 1. November 2004.

Art. 7 - Auf der Grundlage des Berichts der ″CWAPE″ befindet die Regierung vor dem 1. Dezember 2004 darüber,
ob es machbar und zweckdienlich ist, alle Endverbraucher ab dem 1. Juli 2007 zugelassen zu machen.

KAPITEL IV — Übertragung der zugelassen werdenden Verbraucher

Art. 8 - Auf der Grundlage der folgenden Kriterien bezeichnet der Versorger der gebundenen Kunden den
Versorger der zugelassenen Kunden, der damit beauftragt ist, die Kunden zu versorgen, wenn diese durch das Dekret
oder aufgrund dessen zugelassen geworden sind und wenn sie keinen Versorger gewählt haben:

1o der Versorger der zugelassenen Kunden muss Inhaber einer Versorgungslizenz sein;

2o der Versorger der zugelassenen Kunden, der eine vorläufige Versorgungslizenz erhalten hat, muss über die
notwendigen technischen und finanziellen Fähigkeiten verfügen, um die in Absatz 1 erwähnten Kunden kontinuierlich
mit Gas versorgen zu können;

3o der Versorger der zugelassenen Kunden muss gewährleisten, dass der zugelassen gewordene Kunde in
Ermangelung eines mit ihm unterzeichneten Vertrags frei ist, den Versorger unter Einhaltung einer Frist von einem
Monat zu wechseln.

Art. 9 - § 1. Spätestens fünfzehn Tage nach dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses teilt der Versorger der
gebundenen Kunden der ″CWAPE″ die Liste der Endverbraucher mit, die auf der Grundlage der in seinem Besitz
befindlichen Angaben den in den Artikeln 2, § 1 und 5, § 1 bestimmten Zulassungsbedingungen genügen.

Innerhalb der in Absatz 1 erwähnten Frist teilt der Versorger der gebundenen Kunden, die zugelassen werden,
jedem der in Absatz 1 erwähnten Endverbraucher mit, dass sie den Zulassungsbedingungen genügen. In dieser
Mitteilung wird deutlich angegeben, dass sie frei sind, Elektrizitäts- oder Gasversorgungsverträge mit einem bzw.
mehreren Versorgern ihrer Wahl abzuschließen, und dass ihre Versorgung durch den bezeichneten Versorger gesichert
wird, bis sie ihre Wahl getroffen haben. Die Liste der Versorger, die Inhaber einer Versorgungslizenz sind, wird dem
Mitteilungsbrief beigefügt. Die durch den bezeichneten Versorger angewandten Versorgungsbedingungen werden der
Mitteilung beigefügt.

§ 2. Wenn ein Kunde eine in Artikel 5, § 1 erwähnte Zulässigkeitsschwelle nach dem 1. Juli 2004 erreicht, teilt ihm
der Versorger der gebundenen Kunden, sobald er davon informiert ist, deutlich mit, dass dieser Kunde den
Zulassungsbedingungen genügt, dass er frei ist, einen Versorgungsvertrag mit einem bzw. mehreren Versorgern seiner
Wahl abzuschließen, und dass seine Versorgung durch den bezeichneten Versorger gesichert wird, bis er seine Wahl
getroffen hat. Die Liste der Versorger, die Inhaber einer Versorgungslizenz sind und die durch den bezeichneten
Versorger angewandten allgemeinen Versorgungsbedingungen werden dem Mitteilungsbrief beigefügt.

Art. 10 - Wenn ein beruflicher Verbraucher eine Zulässigkeitsnotifizierung gemäß dem Artikel 2, § 2 oder dem
Artikel 5, § 2 eingereicht hat, wird in der in Artikel 2, § 2 Absatz 2 oder in Artikel 5, § 2 Absatz 2 erwähnten
Notifizierung deutlich angegeben, dass er frei ist, einen Versorgungsvertrag mit einem bzw. mehreren Versorgern seiner
Wahl abzuschließen, und dass seine Versorgung durch den bezeichneten Versorger gesichert wird, bis er seine Wahl
getroffen hat. Die Liste der Versorger, die Inhaber einer Versorgungslizenz sind und die durch den bezeichneten
Versorger angewandten allgemeinen Versorgungsbedingungen werden dem Mitteilungsbrief beigefügt. Der bezeich-
nete Versorger teilt ihm seine Versorgungsbedingungen unverzüglich mit.

Art. 11 - Auf Anfrage des Kunden übermittelt ihm der Versorger der gebundenen Kunden die Angaben, die für
seine Versorgung durch jeden beliebigen Versorger der zugelassenen Kunden notwendig sind. Diese Angaben
enthalten den Namen und die Anschrift des Kunden, die Identifizierungsnummer des Zählers, die stündliche
Durchflussmenge und den Zufuhrdruck und/oder die Anschlussleistung, den Zählertyp (Datenfernabfrage, Marke,
usw.), die Zusammenfassung des Verbrauchs der letzten drei Jahre, das Verbrauchsprofil und gegebenenfalls die
Unterbrechungsmodalitäten.

Art. 12 - In Ermangelung eines mit dem bezeichneten Versorger ordnungsgemäß unterzeichneten Vertrags ist der
zugelassen gewordene Kunde frei, den Versorger zu wechseln, wenn er eine Frist von einem Monat ab dem ersten Tag
des Monats, der auf den Monat folgt, in dem der Netzbetreiber durch den neuen Versorger über die Unterzeichnung
eines Vertrags mit dem besagten Kunden informiert wird, einhält.
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KAPITEL V — Übergangs- und Schlussbestimmungen
Art. 13 - In Abweichung von den Artikeln 2, § 2, Absatz 2 und 5, § 2, Absatz 2 für die vor dem 31. Dezember 2004

eingereichten Notifizierungen teilt der Netzbetreiber dem Kunden den EAN-Kode spätestens innerhalb von 180 Tagen
nach der Empfangsbestätigung mit.

Art. 14 - Die Bestimmungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. März 2002 über die zugelassenen
Kunden und die Kontrolle ihrer Zulassungsbedingungen und des Erlasses vom 16. Oktober 2003 über die Kunden des
Gasmarkts, die zugelassen werden, und die Kontrolle ihrer Zulässigkeit finden keine Anwendung im Rahmen des
vorliegenden Erlasses.

Art. 15 - Der Minister der Energie wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Art. 16 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Namur, den 22. April 2004

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister des Transportwesens, der Mobilität und der Energie,
J. DARAS

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2004/201269]N. 2004 — 1607
22 APRIL 2004. — Besluit van de Waalse Regering

betreffende het in aanmerking komen van de eindafnemers op de elektriciteits- en gasmarkt

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op de artikelen 27 en 43, § 2, tweede lid, 19o;

Gelet op het decreet van 19 december 2002 betreffende de organisatie van de gewestelijke gasmarkt, inzonderheid
op de artikelen 36, § 1, eerste lid, 13o;

Gelet op het advies CD-3i04-Cwape-035 van de ″CWAPE″ (Waalse Energiecommissie) van 5 september 2003;
Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″ (Hoge

raad van de Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest), gegeven op 30 januari 2004;
Gelet op het advies van het Energiecomité van 21 januari 2004;
Gelet op de beraadslaging van de Regering over het verzoek om adviesverlening door de Raad van State binnen

hoogstens één maand;
Gelet op het advies 36.567/4 van de Raad van State, uitgebracht op 1 maart 2004, overeenkomstig artikel 84,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Gelet op Richtlijn 2003/54/EG van 26 juni 2003 betreffende gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor

elektriciteit en houdende intrekking van Richtlijn 96/92/EG en op Richtlijn 2003/55/EG van 26 juni 2003 betreffende
gemeenschappelijke regels voor de interne markt voor aardgas en houdende intrekking van Richtlijn 98/30/EG;

Op de voordracht van de Minister van Vervoer, Mobiliteit en Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Begripsomschrijving
Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1o ″elektriciteitsdecreet″ : het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke
elektriciteitsmarkt;

2o ″gasdecreet″ : het decreet van 19 december 2002 betreffende de organisatie van de gewestelijke gasmarkt;
3o ″leveranciers van captieve afnemers″ : de leveranciers bedoeld in artikel 30, § 1, van het elektriciteitsdecreet en

in artikel 30, § 1, van het gasdecreet die aan de captieve afnemers moeten leveren;
4o ″leveranciers van de in aanmerking komende afnemers″ : de leveranciers bedoeld in artikel 30, § 2, van het

elektriciteitsdecreet en in artikel 30, § 2, van het gasdecreet die aan captieve afnemers moeten leveren;
5o ″aangewezen leverancier″ : leverancier van in aanmerking komende afnemers die krachtens artikel 8, § 3, van

het elektriciteitsdecreet of krachtens artikel 8 van het gasdecreet aangewezen wordt door de leverancier van captieve
afnemers.

HOOFDSTUK II. — Elektriciteitsmarkt
Art. 2. § 1. De eindafnemers die op het hoogspanningsnet aangesloten zijn en de met hen gelijkgestelde

eindafnemers komen vanaf 1 juli 2004 in aanmerking.
De ″gelijkgestelde eindafnemers″ zijn de op ″het laagspanningsnet″ aangesloten afnemers die de ″hoogspan-

ningstarifering″ genieten.
§ 2. Elke op het laagspanningsnet aangesloten beroepsafnemer die zijn aanvraag vanaf 1 juli 2004 indient, komt in

aanmerking in het kader van zijn beroepsactiviteit, voorzover hij onderstaande procedure en voorwaarden in acht
neemt :

— hij geeft zijn netbeheerder kennis van zijn toestand per aangetekend schrijven met bericht van ontvangst;
— de kennisgeving bevat de volgende gegevens :
* de naam en de voornaam van de eindafnemer;
* het volledige adres van de verbruikssite waar een meter uitsluitend voor beroepsdoeleinden geplaatst wordt;
* een verklaring op erewoord om te bevestigen dat bedoeld verbruik uitsluitend voor beroepsdoeleinden bestemd

is;
* in voorkomend geval de personalia van de door de afnemer gekozen leverancier(s).
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De netbeheerder deelt de EAN-code mee aan de afnemer bedoeld in het eerste lid, enerzijds, en bezorgt de
″CWAPE″ een kopie van de aanvraag van de afnemer en van de EAN/GSRN code, anderzijds. De kennisgeving
gebeurt binnen 30 dagen na het bericht van ontvangst, behoudens door de netbeheerder behoorlijk gemotiveerde
uitzondering die binnen dezelfde termijn aan bedoelde afnemer meegedeeld wordt. Het probleem, de oplossingen
ervoor en de termijn voor de kennisgeving van het daadwerkelijk in aanmerking komen worden nader bepaald in de
kennisgeving.

De netbeheerder bezorgt de ″CWAPE″ een driemaandelijks verslag met de volgende gegevens per kwartaal : het
aantal ingediende aanvragen, het aantal afnemers waarvoor de termijn bedoeld in het tweede lid nageleefd werd, het
aantal afnemers waarvoor die termijn verlengd werd, alsook de gemiddelde verlengingsduur, de oorzaken van die
vertraging en de vooropgestelde oplossingen.

De datum waarop de afnemer bedoeld in het eerste lid in aanmerking komt, is de datum van de kennisgeving van
de EAN-code door de netbeheerder.

In de zin van het eerste lid wordt verstaan onder ″beroepsafnemer″ elke eindafnemer die elektriciteit koopt die niet
bestemd is voor huishoudelijk gebruik.

Als er voor een bepaalde site geen onderscheid wordt gemaakt tussen beroeps- en huishoudelijk verbruik, wordt
het gezamenlijke verbruik voor die site als huishoudelijk beschouwd.

Art. 3. Na het in aanmerking komen bedoeld in artikel 2, evalueert de ″CWAPE″ de werking van de
elektriciteitsmarkt en gaat ze na of de voorwaarden voor de overstap naar een volledig geliberaliseerde markt
voldoende vervuld zijn.

De evaluatie bedoeld in het vorig lid betreft o.a. :
— de effectieve inwerkingtreding van tarieven van de distributienetten met integratie van de cascade;
— het vastgestelde veranderingspercentage van de leveranciers voor de reeds in aanmerking komende afnemers

en het verwachte veranderingspercentage voor de andere eindafnemers;
— de nakoming van de verplichtingen van openbare dienst;
— de overdracht van de gegevens betreffende de meteropname aan de leveranciers door een onafhankelijke

maatschappij van producenten en leveranciers van in aanmerking komende afnemers.
De ″CWAPE″ maakt haar verslag aan de Regering over voor 1 november 2004.
Art. 4. Op basis van het verslag van de ″CWAPE″ beslist de Regering vóór 1 december 2004 over de haalbaarheid

en het belang om alle eindafnemers vanaf 1 juli 2005 in aanmerking te laten komen.

HOOFDSTUK III. — Gasmarkt
Art. 5. § 1. De eindafnemers met een jaarlijkse verbruiksdrempel van 0,12 GWh per site komen in aanmerking

vanaf 1 juli 2004. Ze komen definitief in aanmerking zodra zij de referentie-verbruiksdrempel halen, die berekend
wordt op basis van het verbruik van de laatste 12 maanden.

§ 2. Als de verbruiksdrempel lager is dan 0,12 GWh per site, komt elke beroepsafnemer die het vanaf 1 juli 2004
aanvraagt in aanmerking voor de verbruikssite die met zijn beroepsactiviteit overeenstemt, voorzover onderstaande
procedure en voorwaarden in acht genomen worden :

— hij geeft zijn netbeheerder kennis van zijn toestand per aangetekende brief met bericht van ontvangst;
— de kennisgeving bevat de volgende gegevens :
* de naam en de voornaam van de eindafnemer;
* het volledige adres van de verbruikssite waar een meter uitsluitend voor beroepsdoeleinden geplaatst wordt;
* een verklaring op erewoord om te bevestigen dat bedoeld verbruik uitsluitend voor beroepsdoeleinden bestemd

is;
* in voorkomend geval de personalia van de door de afnemer gekozen leverancier(s).
De netbeheerder deelt de EAN-code mee aan de afnemer bedoeld in het eerste lid, enerzijds, en bezorgt de

″CWAPE″ een kopie van de aanvraag van de afnemer en van de EAN/GSRN-code, anderzijds. De kennisgeving
gebeurt binnen 30 dagen na het bericht van ontvangst, behoudens door de netbeheerder behoorlijk gemotiveerde
uitzondering die binnen dezelfde termijn aan bedoelde afnemer meegedeeld wordt. Het probleem, de oplossingen
ervoor en de termijn voor de kennisgeving van het daadwerkelijk in aanmerking komen worden nader bepaald in de
kennisgeving.

De netbeheerder bezorgt de ″CWAPE″ een driemaandelijks verslag met de volgende gegevens per kwartaal : het
aantal ingediende aanvragen, het aantal afnemers waarvoor de termijn bedoeld in het tweede lid nageleefd werd, het
aantal afnemers waarvoor die termijn verlengd werd, alsook de gemiddelde verlengingsduur, de oorzaken van die
vertraging en de vooropgestelde oplossingen.

De datum waarop de afnemer bedoeld in het eerste lid in aanmerking komt, is de datum van de kennisgeving van
de EAN-code door de netbeheerder.

In de zin van het eerste lid wordt verstaan onder ″beroepsafnemer″ elke eindafnemer die gas koopt dat niet
bestemd is voor huishoudelijk gebruik.

Als er voor een bepaalde site geen onderscheid wordt gemaakt tussen beroeps- en huishoudelijk verbruik, wordt
het gezamenlijke verbruik voor die site als huishoudelijk beschouwd.

Art. 6. Na het in aanmerking komen bedoeld in artikel 5, evalueert de ″CWAPE″ de werking van de gasmarkt en
gaat ze na of de voorwaarden voor de overstap naar een volledig geliberaliseerde markt voldoende vervuld zijn.

De evaluatie bedoeld in het vorig lid betreft o.a. :
— de effectieve inwerkingtreding van tarieven van de distributienetten;
— het vastgestelde veranderingspercentage van de leveranciers voor de reeds in aanmerking komende afnemers

en het verwachte veranderingspercentage voor de andere eindafnemers;
— de nakoming van de verplichtingen van openbare dienst;
— de overdracht van de gegevens betreffende de meteropname aan de leveranciers door een onafhankelijke

maatschappij van producenten en leveranciers van in aanmerking komende afnemers.
De ″CWAPE″ maakt haar verslag aan de Regering over voor 1 november 2004.
Art. 7. Op basis van het verslag van de ″CWAPE″ beslist de Regering vóór 1 december 2004 over de haalbaarheid

en het belang om alle eindafnemers vanaf 1 juli 2007 in aanmerking te laten komen.
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HOOFDSTUK IV. — Overdracht van de in aanmerking komende afnemers

Art. 8. De leverancier van captieve afnemers die de leverancier van in aanmerking komende afnemers aanwijst die
instaat voor hun bevoorrading wanneer ze bij of krachtens het decreet in aanmerking zijn gekomen en geen leverancier
hebben gekozen, voldoet aan de volgende criteria :

1o hij is houder van een leveringsvergunning;

2o als hij een voorlopige leveringsvergunning verkregen heeft, beschikt hij over de nodige technische en financiële
middelen om de in het eerste lid bedoelde afnemers doorlopend van gas te voorzien;

3o bij gebrek aan een behoorlijk ondertekende overeenkomst met de in aanmerking komende afnemer, garandeert
hij dat die afnemer vrij is een andere leverancier te kiezen, mits inachtneming van een opzegtermijn van een maand.

Art. 9. § 1. Uiterlijk binnen vijftien dagen na de inwerkingtreding van dit besluit geeft de leverancier van captieve
afnemers de ″CWAPE″ kennis van de lijst van de eindafnemers die volgens de gegevens waarover hij beschikt, voldoen
aan de in de artikelen 2, § 1, en 5, § 1, bedoelde voorwaarden om in aanmerking te komen.

Binnen de termijn bedoeld in het eerste lid informeert de leverancier van de in aanmerking komende captieve
afnemers elk van de betrokken eindafnemers bedoeld in het eerste lid dat hij voldoet aan de voorwaarden om in
aanmerking te komen.

Die kennisgeving geeft duidelijk aan dat ze vrij zijn gas- en/of elektriciteitsleveringsovereenkomsten te sluiten met
één of meer leveranciers van hun keuze en dat ze door de aangewezen leverancier bevoorraad zullen worden zolang
hun keuze niet vastligt. De kennisgevingsbrief gaat vergezeld van de lijst van de leveranciers die houder zijn van een
leveringsvergunning. De algemene leveringsvoorwaarden van de aangewezen leverancier worden bij de kennisgeving
gevoegd.

§ 2. Als een afnemer na 1 juli 2004 een in artikel 5, § 1, bedoelde drempel bereikt om in aanmerking te komen, laat
de leverancier van captieve afnemers, zodra hij daarvan op de hoogte is, hem duidelijk weten dat hij voldoet aan de
voorwaarden om in aanmerking te komen, dat het hem vrij staat een leveringsovereenkomst te sluiten met één of meer
leveranciers van zijn keuze en dat hij door de aangewezen leverancier bevoorraad zal worden zolang zijn keuze niet
vastligt. De kennisgevingsbrief gaat vergezeld van de lijst van de leveranciers die houder zijn van een leveringsver-
gunning, alsook van de algemene leveringsvoorwaarden van de aangewezen leverancier.

Art. 10. Als een beroepsafnemer overeenkomstig artikel 2, § 2, of artikel 5, § 2, een kennisgeving indient i.v.m. het
in aanmerking komen, geeft de kennisgeving bedoeld in artikel 2, § 2, tweede lid, of in artikel 5, § 2, tweede lid,
duidelijk aan dat hij vrij is leveringsovereenkomsten te sluiten met één of meer leveranciers van zijn keuze en dat hij
door de aangewezen leverancier bevoorraad zal worden zolang zijn keuze niet vastligt. De kennisgevingsbrief gaat
vergezeld van de lijst van de leveranciers die houder zijn van een leveringsvergunning en van de algemene
leveringsvoorwaarden die door de aangewezen leverancier toegepast worden. De afnemer wordt door de aangewezen
leverancier onmiddellijk in kennis gesteld van diens leveringsvoorwaarden.

Art. 11. Op aanvraag van de afnemer bezorgt de leverancier van captieve afnemers hem de nodige gegevens opdat
hij door om het even welke leverancier van in aanmerking komende afnemers kan bevoorraad worden. Die gegevens
slaan o.m. op de naam en het adres van de afnemer, het identificatienummer van de meter, het uurdebiet en de
alimentatiedruk en/of het vermogen van de aansluiting, het soort meter (op afstand uitlezen, merk, enz.), het
verbruiksoverzicht voor de drie laatste jaren, het verbruiksprofiel en, in voorkomend geval, de onderbrekingsmoda-
liteiten.

Art. 12. Bij gebrek aan een behoorlijk ondertekende overeenkomst met de aangewezen leverancier is de in
aanmerking komende afnemer vrij een andere leverancier te kiezen, mits inachtneming van een opzegtermijn van één
maand die ingaat op de eerste dag van de maand na die in de loop waarvan de nieuwe leverancier de netbeheerder
kennis geeft van de ondertekening van de overeenkomst met bedoelde afnemer.

HOOFDSTUK V. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 13. In afwijking van de artikelen 2, § 2, tweede lid, en 5, § 2, tweede lid, geeft de netbeheerder de afnemer
uiterlijk binnen 180 dagen na het bericht van ontvangst kennis van de EAN-code wat betreft de kennisgevingen
ingediend vóór 31 december 2004.

Art. 14. De bepalingen van het besluit van de Waalse Regering van 21 maart 2002 betreffende de in aanmerking
komende klanten en het toezicht op de voorwaarden om in aanmerking te komen en van het besluit van
16 oktober 2003 betreffende de in aanmerking komende afnemers en het toezicht op de voorwaarden om in aanmerking
te komen op de gasmarkt zijn niet van toepassing in de zin van dit besluit.

Art. 15. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 16. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 22 april 2004.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Vervoer, Mobiliteit en Energie,

J. DARAS
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